
bb) kupuje samo državne obveznice nekaterih držav članic (selektivnost)?

cc) kupuje državne obveznice držav, ki so vključene v programe, poleg programov pomoči Evropskega 
instrumenta za finančno stabilnost ali Evropskega mehanizma za stabilnost (vzporednost)?

dd) obide omejitve in pogoje, ki veljajo za programe pomoči Evropskega instrumenta za finančno stabilnost ali 
Evropskega mehanizma za stabilnost (obid)?

b) Ali je treba člen 123 Pogodbe o delovanju Evropske unije glede prepovedi denarnega financiranja proračunov 
razlagati tako, da Eurosistemu dopušča, da stori nekaj od spodaj navedenega ali vse spodaj navedeno:

aa) kupuje državne obveznice brez količinskih omejitev (obseg)?

bb) kupuje državne obveznice, ne da bi upošteval minimalni časovni odmik od njihove izdaje na primarnem trgu 
(oblikovanje tržne cene)?

cc) obdrži vse kupljene državne obveznice do njihove zapadlosti (poseg v tržno logiko)?

dd) kupuje državne obveznice, ne da bi določil minimalne zahteve glede njihove bonitete (tveganje neplačila)?

ee) dopusti, da je Evropski sistem centralnih bank obravnavan enako kot zasebni in drugi imetniki državnih 
obveznic (delni odpis dolgov)?

ff) z napovedjo, da namerava kupiti obveznice, ali na drug način v časovni povezavi z izdajo državnih obveznic 
držav članic, katerih valuta je euro, vpliva na oblikovanje cen (spodbujanje k prvi pridobitvi)?

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo tribunal du travail de Nivelles (Belgija) 
10. februarja 2014 – Charlotte Rosselle proti Institut national d'assurance maladie-invalidité (INAMI), 

Union nationale des mutualités libres (UNM Libres)

(Zadeva C-65/14)

(2014/C 129/16)

Jezik postopka: francoščina

Predložitveno sodišče

Tribunal du travail de Nivelles

Stranke v postopku v glavni stvari

Tožeča stranka: Charlotte Rosselle

Toženi stranki: Institut national d'assurance maladie-invalidité (INAMI), Union nationale des mutualités libres (UNM Libres)

Stranski intervenient: Institut pour l'Egalité des Femmes et des Hommes (IEFH)

Vprašanje za predhodno odločanje

Ali kraljevi odlok z dne 3. julija 1996 o izvajanju zakona o obveznem zdravstvenem zavarovanju in nadomestilih, usklajen 
14. julija 1994, z naslovom III, poglavje III, oddelka 1 in 2, krši Direktivo Sveta 92/85/EGS z dne 19. oktobra 1992 
o uvedbi ukrepov za spodbujanje izboljšav na področju varnosti in zdravja pri delu nosečih delavk in delavk, ki so pred 
kratkim rodile ali dojijo (1), ter Direktivo 2006/54/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o uresničevanju 
načela enakih možnosti ter enakega obravnavanja moških in žensk pri zaposlovanju in poklicnem delu (preoblikovano) (2), 
ker za uradnika, ki mu je bilo odobreno mirovanje pravic in obveznosti iz delovnega razmerja iz osebnih razlogov in ki je 
na porodniškem dopustu, ne določa, da karenčna doba zanj ne velja, čeprav to določa za uradnika, ki je dal odpoved ali je 
bil odpuščen? 

(1) UL, posebna izdaja v slovenščini, poglavje 5, zvezek 2, str. 110.
(2) UL L 204, str. 23.
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